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Bumoto. Hubugin ang inyong mundo.

Ang panlahat na halalang pederal ay gaganapin sa ika-14 ng Oktubre, 2008.

www.elections.ca 1-800-INFO-VOTE
1-800-463-6868
libreng tawag sa Canada at sa Estados 
Unidos, o 011-800-514-6868 libreng 
tawag sa Mexico

TTY 1-800-361-8935
para sa mga taong hindi makarinig o nahihirapan 
makarinig, libreng tawag sa Canada, at sa 
Estados Unidos, o sa 613-991-2082 mula sa 
anumang lugar ng mundo

FEDERAL GENERAL ELECTION
Tuesday, Octobre 14, 2008

ÉLECTION GÉNÉRALE FÉDÉRALE
Le mardi 14 octobre 2008

VOTER
INFORMATION CARD

CARTE D’INFORMATION
DE L’ÉLECTEUR

If your name and 
address appear on 
this card, you are
registered to vote.

Si vos nom et adresse
�gurent sur cette
carte, vous êtes 
inscrit pour voter.

Please take this card when you 
go to vote.

Veuillez apporter cette carte 
lorsque vous irez voter.

If this card is not addressed to you 
or contains errors, please call the 
toll-free number on the back.

Si cette carte ne vous est pas 
destinée ou si elle contient des
erreurs, téléphonez au numéro
sans frais indiqué au verso.

To vote you must:
be a Canadian citizen
be at least 18 years old on
election day

Pour voter, vous devez être :
citoyen canadien
âgé d’au moins 18 ans
le jour de l’élection

This card CANNOT be used
as proof of identity or address.

Cette carte NE PEUT PAS servir
de preuve d’identité ou d’adresse.

IMPORTANT

When you vote, you MUST prove 
your identity and address.
Au moment de voter, vous DEVEZ
prouver votre identité et votre adresse.

YOUR NAME
YOUR ADDRESS

VOTRE NOM
VOTRE ADRESSE

www.elections.ca

Para sa impormasyon kung saan at kailan 
upang bumoto, tingnan ang inyong kard na may 
impormasyon ng botante. 
Sinasabi nito kung saan at kailan boboto. Mas 
mabilis ang pagsasagawa ng pagboboto kung dala 
ninyo ito.

Makikita ninyo ang mga oras ng pagboboto 
sa inyong pook halalan sa inyong kard na may 
impormasyon ng botante o sa www.elections.ca 
sa pamamagitan ng pag-click sa "Paglilingkod para 
sa Impormasyon ng Botante" ("Voter Information 
Service").

Kung hindi pa ninyo natatanggap ang kard na 
ito, malamang ay wala kayo sa listahan ng mga 
botante. Upang magparehistro, ang kailangan 
lamang ninyong gawin ay pumunta sa pook halalan 
sa araw ng halalan, kung saan ay dapat ninyong 
patunayan ang inyong pagkakakilanlan at tirahan.

Mga bagong patakaran sa 
pagkakakilanlan upang bumoto
Kapag boboto kayo, kailangan ninyong patunayan 
ang inyong pagkakakilanlan at tirahan.

Para sa listahan ng mga mapapaniwalaang mga 
bagay ng pagkakakilanlan na pinahintulutan ng 
Punong Opisyal ng Mga Manghahalal sa Canada 
(Chief Electoral Officer of Canada), mangyari 
lamang tingnan ang polyetong natanggap ninyo 
mula sa koreo na galing sa Elections Canada 
o bumisita sa www.elections.ca at i-click sa 
"Pagkakakilanlan ng botante sa Halalan". ("Voter 
Identification at the Polls".)

Para bumoto, dapat kayo ay:
• isang mamamayan ng Canada
• 18 taong gulang sa araw ng halalan
• �may pagpapatunay sa inyong  

pagkakakilanlan at tirahan

Itong Martes, bumoto.
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